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			Calia concentració.

			Després d’anys de caigudes, nyanyos i genolls pelats, la Meg havia aprés la lliçó: com més arriscada era la proesa, més atents havien d’estar. Al final els blaus, les esgarrapades i les fregades arribaven igual, és clar. Però eren menys dels previstos.

			Aquella tarda, la noieta havia recorregut tot el muret que hi havia davant de casa seva. Ella i en Theo s’hi seien sempre a jugar o a explicar-se històries.

			Però a l’últim tram, al fons, el muret era més alt i, per caminar-hi fent equilibris, la Meg havia d’enfilar-se un metre més amunt.

			Mai no ho havia fet abans, però com que en aquell moment no era la pocatraça de la Meg Bluebird de sempre, sinó la famosíssima equilibrista d’un gran circ de gira per tot el món, estava segura que ho aconseguiria.

			La multitud d’espectadors, a almenys vint metres sota seu, contenia la respiració.

			L’equilibrista Meg va agafar aire, va estirar la cama dreta i va agafar embranzida. Un, dos i...

			—Quants ous?

			La pregunta a boca de canó d’en Theo gairebé la va fer perdre l’equilibri.
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			—Quants ous calen per fer la pasta brisa de les tartaletes? —va repetir el seu amic i veí de casa, esvaint el gran circ i portant de nou la Meg a la plàcida Lotus Lane de Brooklyn, a l’estat de Nova York.

			La Meg va protestar, des de dalt del muret:

			—Et sembla el moment?!

			—Ets tu, que en comptes de documentar-te et poses a fer l’acròbata! —va replicar en Theo—. Com penses ser una bona aprenenta de pastissera sense un mínim de preparació?

			La Meg va sospirar i va baixar fent un saltiró. No tenia escapatòria: en Theo seguiria parlotejant de tartaletes i ingredients fins que no li fes cas.

			I de fet tenia part de raó: ella, de pastisseria, en sabia encara ben poquet.

			—Quants ous, dius? Bah. Tres?

			—És clar que no! N’hi ha prou amb un, més un rovell. I què cal afegir per fer-la més cruixent i menys trencadissa?

			—Mmm, deixa’m pensar… —va guanyar temps la Meg, demanant-se què diantre voldria dir amb «trencadissa».

			—Avellanes?

			En Theo va fer que no amb el cap.

			—Ametlles.

			—Sí, i ara!

			La Meg va reflexionar.

			—Cruixent, cruixent, vejam… crackers?

			—Sucre de canya integral! —va esclatar en Theo—. En lloc del refinat.

			—Sí, això, integral en lloc del remenat... Quasi, quasi ja ho tenia, oi? —va respondre distreta la Meg, seguint amb els ulls una sargantana que s’escapolia entre les pedres del carrer.

			—Refinat, no remenat! —la va corregir el seu amic tip—. El sucre blanc de tota la vida! Ets pastissera des de fa tres dies, i en sé molt més jo, de dolços!

			La Meg va saltar rere la sargantana.

			—És només perquè tu et passes hores a Internet. I, de tota manera, jo no sóc pastissera: de moment, rento olles. I els dies són dos, i no tr... AIII!

			En la persecució del petit rèptil, la Meg s’havia donat un cop amb una boca d’incendi i havia acabat a terra.

			—Comptant avui, són tres —va precisar en Theo, ajudant-la a aixecar-se—. I jo, a Internet, m’informo, també pel teu bé! Ho sabies, per exemple, que el pastís sacher pren el nom del seu inventor, Franz Sacher? Era un aprenent, exactament com…

			—Quatreuuulls! —va cridar una veu des de lluny—. T’ho dic a tu, clavacolzes!

			Un noi grandot, alt i robust, amb una clenxa fosca que li queia davant d’un ull, va apropar-se a tota velocitat sobre un monopatí, seguit d’un altre noi petit i escarransit.

			—Sortiu del mig! —va tronar el més robust.

			—Els coneixes? —va preguntar la Meg, mentre en Theo l’estirava d’un braç cap a la vorera.

			El seu amic va assentir:

			—Són el Nils i el Jeff, van a la nostra escola…

			—Sí, on anaves a portar l’skate de passeig! O era l’skate que et portava a tu? —se’n va burlar el pinxo, aturant-se a un pas d’ells.

			—Bona aquesta, Nils! —va riure l’altre, sense parar de mastegar exageradament un xiclet rosa—. La rata de biblioteca ni tan sols sap fer un salt!

			La Meg es va acostar al noi, amenaçadora.

			 —Com t’atreveixes a comportar-te com un gallet amb el meu amic?

			El Nils i el Jeff es van quedar sobtats, però la sorpresa els va durar pocs segons. Després van esclatar a riure barroerament.

			—Quina història és aquesta, Quatreulls? T’ha de defensar una nena?

			—Jo… Ella no em defensa… —va murmurar en Theo, que sentia com si tingués les cames de pasta brisa.

			—Sí, és clar… De tota manera tant ens fa, només hem passat per aquí per assegurar-nos que el pacte se t’ha ficat al cap. Entesos?

			—Quin pacte? —va preguntar la Meg.

			—El senyor minigeni ens ha de fer tots els deures de matemàtiques de les vacances —va explicar el Jeff, l’escanyolit.

			—I per què? Que no sou capaços de fer-los solets, els deures?

			—No, són massa dif… —va començar a dir el Jeff, però el Nils li va donar un cop de colze i el va tallar—. I tant que els sabem fer, Nas de patata! Però per què ens hem de molestar, quan hi ha una rata de biblioteca que pot trencar-se el cap per nosaltres?

			—Nas de patata quiii?!? —va cridar la Meg—. I en Theo no és cap rata de biblioteca, és un noi intel·ligent! Vosaltres dos no en teniu ni idea! Sou només...

			—Neeens! —va cridar en aquell moment la Linda, la mare d’en Theo, traient el cap per la finestra de l’apartament—. A berenar!

			—Au, Quatreulls, vés amb la mama! —va mofar-se’n el Jeff—. I recorda el pacte…

			—Tu ens fas els deures, i nosaltres… no et fem res! —va riure el Nils, girant el monopatí—. Fins aviat, pringats!

			La Meg i en Theo es va quedar una estona mirant els dos nois que lliscaven carrer avall.

			—Què creguts! —va esclatar la Meg—. Però tu no els faràs els deures, oi que no?

			—Has sentit la meva mare? Ja tenim el berenar a punt! —va respondre el seu amic, com si res. Després es va girar i va córrer cap a casa. La Meg va trotar darrere seu, fins a la cuina.

			La mare d’en Theo, que era la seva còpia en versió gran i dona, amb les mateixes ulleres, els mateixos cabells rojos i la mateixa passió pels números, els va servir un disc perfectament rodó de color terrós, que tenia un lleuger aroma àcid.

			—Pastís de llimona! Tasteu-lo! —va anunciar, plena d’esperança.

			—Mmm… és… d’això… —va barbotejar en Theo després del primer mos.

			—Que no és bo? —va demanar la mare, amb ànsia.

			—Crec que li falta alguna cosa —va explicar la Meg.

			—Però com és possible?! —va exclamar la Linda, desanimada—. He seguit la recepta al peu de la lletra, he pesat els ingredients al mil·ligram, he triat ous de la mateixa grandària...

			—I de fet no està pas malament! Només que… —va començar la Meg. Com podia explicar a la Linda que, de vegades, amb seguir la recepta al peu de lletra no n’hi havia prou? Que, com deia l’avi Artur, «a la pastisseria cal cor i fantasia»?

			—Mama, no et preocupis —va intervenir en Theo—. Els dolços els podem comprar a LA PASTISSERIA MÀGICA, aquí al costat, on la Meg fa d’aprenenta!

			La Linda va deixar anar un somriure.

			—Entesos. Això vol dir que el dia que sabràs fer dolços perfectes, Meg, te n’encarregaràs tu, del berenar!

			La Meg va somriure per no ser mal educada, però aquell dia semblava molt llunyà. Un miler d’experiments, embolics i retrets de la Flo, de llunyà.

			Així que la Linda va marxar, la Meg va reprendre el tema:

			—Aleshores, m’expliques per què aquells dos et toquen els nassos?

			—Per una llei de la natura —va respondre en Theo, netejant-se les ullerotes amb la samarreta—. Als que són com ells els molesten els que són com jo. És així i prou.

			La Meg es va quedar bocabadada: en Theo no acostumava a resignar-se amb les coses «així i prou»; preferia buscar solucions amb el seu cervell. Però potser aquell cas era massa difícil. I potser era culpa d’aquells dos que, després d’un primer moment d’entusiasme, el seu amic hagués deixat de banda el monopatí que li havia regalat la tieta.

			La Meg va sacsejar el cap.

			—Però això no és just, i jo vull fer alguna cosa!

			—Saps què és el que hauries de fer? —va suggerir en Theo—. Córrer cap a la pastisseria. Ja fas tard, i si la Flo se n’adona, et ficaràs en un bon embolic!
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